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sam mnogo pecal s Prefernovo poezijo in da ima tudi Ze ve¢ pisanega o tej
stvari, meri pa¢ na <TeZje re¢i o Prefirnus, ki sem jih lokalizirala v leta
1859.—1860.

Zdi se pa, da pogodba z Germonikom tudi na Levstikovi strani ni ostala
popolnoma brez plodu. Domnevam, da datira Levstikov fragment «PreSirnovo
Zivenje» v to dobo (objavil dr. Zigon, <Slovan» 1914, 285; danes last Studijske
knjiznice v Ljubljani). Da se je bavil ob tem ¢asu s to stvarjo, pravi v pismu
sam. Sodim, da je nastal ta Levstikov spis Casovno za pogodbo z Germo-
nikom, a vendar najbrze Se leta 1863. Da je spis nastal po 23. juliju 1862., je
nedvomno. Levstik pravi namre¢ v njem o deZelnem glavarju Ulepitu, da je
Ze umrl v Ljubljani, a Ulepié je umrl 23, julija 1862. in sicer v Karlovih varih,
o Cemer so porotale «Novice» 30. julija 1862. (str.261). Z Levstikovo opazko
o 83letni Lencici PreSeren, sestri Prefernovih ¢duhovnih stricevs, pridemo v
leto 1863., ker se je Lencica rodila leta 1780. (prim. Kidri&, Pregerni, CJKZ VI,
192, §t. 120). Da delo ni nastalo po februarju 1864, pa izvajam Se iz tega, ker
so Levstiku podatki o Prefernovem bivanju v Ribnici, ki jih je omenjenega
meseca prejel od grastaka Rudeza (LZ 1925, 106), ko to pife, fe neznani.

Tudi v tem svojem spisu Levstik ni povedal posebno mnogo novega, paé
pa ponovil tudi marsikatero napako Germonikovega «<imarnas. Za najboljfo
karakterizacijo spisa smatram Levstikove lastne uvodne besede: <Da bi po-
kazal, da ni¢ ne vem, da ne morem nikakor pisati PreSernovega Zivotopisa,
in menda nihée ne sam iz svojega znanja in iz tega, kar on sam ve, kolikor
Slovencev nas je zdaj na svetu, zato sem zloZil ta sestavek.» S tem izvemo
paé vse, Sodim, da se je Levstik potrebe za izérpno Prefernovo biografijo
bolj zavedal nego kdorkoli, da bi pa bil storil, kar bi bil moral storiti, mu je
manjkalo ¢asa in pripomockov.

Danes smo Levstiku hvaleZni tudi za omenjena dva fragmenta, saj sta
nam veren dokaz za delo o Prefernu v tisti dobi, ko so tiskane besede o naiem
najveéjem pesniku tako zelo redke; dokaz, da so se v dufah nekaterih pred-
stavnikov mlajSe generacije Ze vriile priprave za veliko in pomembno pre-
orijentacijo v kritiki o Prefernu in Koseskem.

Izza zacetka leta 1864. je sku3al Levstik od prijatelja RudeZa izvedeti
vse, kar bi se o PreSernu in o dobi Prefernovega bivanja v Ribnici sploh
moglo dognati (LZ 1925, 45, 106). Naslednjega leta je po dr.Dolencu sproZil
Levstik razgovor o Prefernovi biografiji v Slov. matici (LZ 1920, 553). A dne
2. decembra 1865, leta se je vriila v ljubljanskem deZelnem gledalis¢u javna
PreSernova slavnost, za katero si je pridobil najveé zaslug sicer Penn, a zopet
tudi z Levstikovim sodelovanjem.

4 Kdor torej misli, da se je pri¢elo Levstikovo poglabljanje v Preferna ele
z njegovim vodstvom esteti¢no-teoreti¢nega in prakti¢no-udejstvujotega kul-
turno-bojnega nastopa Mladoslovencev, ni na pravi poti. Iz okolis¢ine, da so
si glasniki nove dobe izbrali za svoj program nadaljevanje Prefernove tradi-
cije, ze sledi, da so se PreSernovega pomena takrat 7e zavedali in Levstik
jim je pomenjal, kakor v vsaki drugi stvari, tudi v tem pogledu avtoriteto.
Saj je tudi Stritar napisal v svojem pismu Levsiiku leta 1866., ko je govoril
o Prefernu, znatilne besede: <Ti pa neki narveé ved.» SilvaTrdina.

Goldoni na ljubljanskem odru v 18. stoletju. — V teh dneh, ko se je
kontno vendar spet pojavil Goldoni na repertoarju ljubljanske drame — s
svojo «Krémarico» —, ne bo nezanimivo, & opozorimo na to, da so Ljubljan-
¢ani Ze pred vet nego 150 leti imeli priliko, videti na svojem odru Goldonijeve
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like. Leta 1769., nad 20 let pred Goldonijevo smrtjo (1793), je dajala epraskas
igralska, prav za prav operna druzba v deZelnem gledalistu ljubljanskem
emuzikalno dramo» «L.a contadina in cortes, ki jo je napisal gospod
Carlo Goldoni in ki jo je uglasbil gospod Giacomo Rust. O tem pri¢a brofirana
knjizica, ki jo hrani $tudijska knjiznica v Ljubljani (Prim. Kidrié¢ Drama-
tiéne predstave v Ljubljani do 1. 1790., Casopis za slovenski jezik, knjiZevnost
in zgodovino, V., str. 117, in R adics 1865, 110. — Op. ured.) opozoril me je nanjo
knjizni¢ar g. dr. Joze Rus, hvala mu — in katere dvojezi¢ni naslov se glasi
(z vsemi napakami podan): <La Contadina in Corte. Dramma giocoso per
musica da rapresentarsi nel nuovo teatro provinciale nel Carnevale del Anno
1769. dalla Compagnia di Praga di Giuseppe Bustelli. — Lubiana, Nella Stam-
paria di Giav. Federico Eger, Stampatore degli Stati della Carmolia.» — «Die
Wétuerin bey dem Hofe. — Ein lujtiges Singipiel, Bow dem Hervn Carl Golboni, weldes
in ber Haupt-Stadt Lahbad) auf dem neuen Landjdafiliden Theater vbon der Compagnie
ped Jofeplh Bujtelli in Fajding 1769. Jabhred aufgefiihret werben wirh. — Lahbad), ges
brudt bey Johann Friedbrvid) Gger, Laa. Buddruder. Na naslednji strani je Ze
opazka: <La Musica & del Signor Giacomo Rust, Maestro celebre Romano.» —
«Die Mujic ijt eine finnveide Crfindbung, bed Hrn Giacomo Rust, beriifmten Capell:
Wieifter aued Ronr.:

Knjiga v majhni osmerki je urejena tako, da stoji na levi strani italijanski
original (v verzih, z majhnimi ustavki proze), na desni pa nemski prevod (v
prozi, ki le po tipografski ureditvi teksta tu in tam imitira vezano obliko).
Original in prevod mrgolita tiskarskih in brez dvoma tudi drugih pogreskov.
Ne manjka pa tudi mest, kjer se kaZe anonimnega prevajalca pomanjkljivo
umevanje italijani¢ine. — KnjiZica je ofividno misljena kot libreto, ki je sluzil
italijanskega jezika nezmoZnim posetnikom gledalidta kot pomotek v boljie
umevanje operete, ki so jo gotovo peli italijanski pevci v svojem jeziku.

Zakaj za opereto gre, e hofemo ta oderski izdelek oznatiti tako, kot je
danainjemu ob¢instvu najjasnejSe. — Melodrama (¢melodrammas, ¢dramma
per musicas, edramma liricos, «Singspiels) se sicer na sploino pogosto dviga
nad nivé danadnje operete, tudi po tekstu. Porojena koncem 16. veka iz Zlaht-
nega konubija renesantne muzike in pastirske igre, je v teku 17.stoletja res
zatasno propadala zlasti po svoji literarni vrednosti — doéim je ravno v tem
¢asu kot italijanska opera zavladala po vseh evropskih prestolical;
a resne ambicije Apostola Zena in pesniski darovi Pietra Metastasia, ki sta jo
skuala priblizati antikni tragediji, so jo dvignili na dotlej nedoseZeno stop-
njo in ji dali, ne sicer antikne impozantnosti in globine, a vendar spet jasnost
in gracijo. — Ob ogromnem konsumu operne literature v 18. stoletju je Stevilo
melodramatskih avtorjev zelo narastlo, in le-ti seveda povpreéno niso dosegali
Metastasia. Med tako povpreéno in podpovprefno blago spada tudi dobrien
kos Goldonijeve produkcije, — kar pa temu plodovitemu piscu ne jemlje
ogromnih zaslug za italijansko in evropsko gledaliko umetnost, ki leze vse na
polju komedije. Tekste za ¢muzikalne drame> je pisal Goldoni v vseh fazah
svojega dolgotrajnega literarnega dela, od napol diletantskih pri¢etkov v raz-
licnih gornjeitalijanskih mestih (ko Se ni bil povsem opustil advokatske kari-
jere), pa do delovanja v pariskem «citalijanskem teatru» v zadnjih letih
zivljenja. Pisal jih je, sliéno kakor scenérije za komedije dell'arte, kot tribut
okusu dobe, da mu je publika medtem dovoljevala vriiti Zivljensko delo:
nadomestiti ostarelc in posurovelo burko poklicnih igralcev (¢commedia del-
l'artes, <arte> v pomenu: obrt, poklic) z realisticno karakterno komedijo.
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In med one manjvredne bastarde Goldonijeve Muze spada vsekakor tudi
melodrama, ki jo je leta 1769. predstavljala (ali vsaj imela predstavljati) v
Ljubljani Bustellijeva druzba. Nje malo originalna vsebina je ta-le: Menichino
in Sandrina, fant in dekle s kmetov v okolici knezjega gradu, sta si vdana v
odkriti in iskreni ljubezni, ki jo pa kali Sandrinino hrepenenje po laZjem,
sijajnejSem Zivljenju in Menichinovo nagnenje k ljubosumnosti. Knez Rinaldo,
ki je zaroten s kneZnjo Clarice, je skrivaj zaljubljen v Sandrino in jo skuia
pridobiti z darili in obljubami veselega razko3nega Zivljenja na gradu, pri
¢emer sluZi kot posrednik obligatni dvornik; pomaga pa kneZjemu zaljub-
ljencu tudi Tancia, drugo kmeéko dekle, ki sicer pozna zvesto ljubezen svo-
jega Berta in je Z njim Ze napol v besedi, a sama ljubi Menichina in zato zeli
odstraniti Sandrino. (Tako postane veriga znane pastirske «ljubezni v krogu»
tem popolnejSa: Berto je vdan Tanci, a ona Menichinu, ta pa Sandrini; z
druge strani ljubi Clarice Rinalda, ki bi imel rajii Sandrino, ta pa je v srcu
zvesta Menichinu,) Zelja, Menichina kaznovati in ozdraviti ljubosumnosti, $e
bolj pa Rinaldovi obeti, da bo Zivela na gradu v obilju kot dvorska gospodi¢na,
pripravijo Sandrino do tega, da sprejme knezovo vabilo in se poda na grad,
ne da bi s tem nameravala postati nezvesta svojemu Menichinu, Ljubosumna
pozornost Claricina pa povzrodi, da mora Rinaldo pustiti zaeno na dvor tudi
Menichina. Tam se izkaZeta Sandrina in Menichino v svoji iskreni zvestobi:
fant odkloni vzlic ogoréenosti nad domnevno nestalnostjo Sandrinino ljubezen
Tance, dekle pa kljub vsemu naivnemu veselju nad razkoijem odkrito pove
knezu, da ljubi le Menichina, Ko se Se Clarice, ki je slu¢ajno odkrila Rinal-
dovo nezvestobo, zavzame za spravo in osvoboditev Menichina in Sandrine,
je «konflikt> v glavnem refen. Potrebno pa je tretje dejanje, in to je izpol-
njeno z nerodno spletko, ki naj sluzi v to, da se Menichino uveri o Sandrinini
zvestobi, zlasti pa, da Rinaldo spozna vrednost stanovitne ljubezni in se vrne
h Clariei. _

To neznatno dejanje je natrpano in do primerne dolZine raztegnjeno s
slavospevi dvorskemu sijaju, z modrovanjem o lepoti skromnega Zivljenja na
dezeli, z izlivi ljubezni in strahu, kar vse daje snov arijam, duetom in pevskim
ansamblom; kajti tudi zbor nastopa. A kakor je fabula Zibka ter povrino
koncipirana in izvedena, tako so tudi oni refleksivni in sentimentalni vlozki
nepomembni in neoriginalni. Se najbolj%i, ker najbolj jasen in po situaciji
nujen, je izrek, s katerim si pomaga knez iz zadrege, ko zarofenka odkrije
njegovo nezvestobo. Lahko si na sliki izmisli§ ljubimee in ljubimke, ki ¢utijo
vedno isto ljubezen; toda resni¢ni mo3ki in Zenske so izpremenljivi, dokler
Zivé: oboZnjejo se in se zapuitajo — ni pravila ne zakona, ki bi sodil srcu. —
Tudi dolga a nepotrebna epizoda v Il dejanju, ko na gradu promovirajo po
dvorsko nalifpanega Menichina v «<viteza od zébas, je brez soli. Sploh je v celi
stvarci bore malo humorja. — Vseskozi Zablonski so tudi zna¢aji; komaj kje
najde$ nakazano originalno potezo.

In kar je pri lahkem blagu te vrste posebno neugodno: verzi so neokretni,
jezik pohleven in slab, sem in tja izraZanje celo sirovo. Sicer pa velja za
Goldonija vobée, da mu verz slabo tece, in da mu literarna toskani¢ina dela
tezave. — Njegova prava moé se kaze v komediji, kjer s prodirno bistrovid-
nostjo slika resni¢ne ljudi v resni¢nih odno3ajih; zlasti v dialekti¢ni komediji,
kjer njegov realizem dobiva najadekvatnejSo obliko. St. 5kerlj.

Ljudska umiverza v Mariboru in «Zamisljeni pogledi na nase kulturno
Zivljenje» A. Lajovica. Gospod Anton Lajovie je posvetil v tretji Stevilki
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